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спрашивать у жены своей о сыне своем Савве, жив ли он или нет. 
О н а 1 8 же поведа ему, что „слышала от многих, как ты поехал в Персию», 
и он у Соли Камской и поныне живет непорядочным1 3 житием и и богат
ство наше истерял в пьянстве и в блуде.15 И я уже многократно к нему 
писала, чтоб оттоле возвратился в дом наш,16 и он мне на то ни 1 7 еди-
н ы я 1 8 отповеди не дал; жив ли о н 1 9 или нет, о 2 0 сем 2 1 я не знаю". 
Слышав же Фома от жены своей т а к и я ^ слова*3 о сыне своем, зело 
смутися 2 4 и написа о т 2 5 с е б е 2 6 писмо к сыну своему со многим моле
нием, чтоб б е з о 2 7 всякаго 2 8 размышления немедленно ехал во град 
Казань: „Да увижу, чадо мое, лица твоего красоту, понеже уже давно 
н е 2 9 видах 3 0 тя!" Савва же и то писание прием и прочет 5 1 и ни во что же 
вменив,3 2 ниже помысли ехати ко отцу своему, точию упражняшеся 
в блудном деле своем. Уведав 3 3 ж е 3 4 о том отец его, что сын его 
н е 3 5 едет 3 6 к нему, повеле 3 7 готовити струги с товарами 3 8 в путь 
к Соли Камской, глаголя жене своей: „Я сам поеду3 9 и сына своего 
возму в дом своЙІ" 

Уведав 4 0 же о том бес прииде к Савве, глаголя: „Брате Савво,. 
до чего нам здесь жить 4 1 во едином 4 2 сем градеі Пойдем 4 3 во иной4* 
град погуляем,45 а 4 6 погулявши, паки сюда приидем".47 Савва же не за
прети ему, глаголя: „Добре, 4 8 брате, глаголеши, пойдем,49 точию пожди 
мало 5 0 времени,51 я пойду возму с собою злата° 2 в путь потребное 
число, дабы было 5 3 что 5 4 есть". 5 5 Бес же возбрани, глаголя ему: „ВиделБ 6 

л и 5 7 ты славу 5 8 отца моего? Не веси ли того, что села59 его везде 
есть? Где приидем,60 тамо у нас и денег много будет, о том 6 1 не 6 2 сум-
невайся!" 6 3 Бажен же, н и 6 4 жена его об отъезде савине 6 5 не ведаша. 

И поидоша 6 6 они от Соли Камской нощию и приидошав 7 на Волгу °* 
во град нарицаемой Кузмодемянск,69 разстоянием от Соли Камской 
более двух тысящ поприщ. И глаголя бес Савве: „Аще кто тя зде 7 0 ' 
узрит и вопрошает, откуду7 1 пришел еси, и ты глаголи ему: «От Сол» 
Камской в третию неделю»". Савва же, яко 72 научен, тако t 7 3 и ска
зывая.' 4 

И пребыша 7 5 тамо 7 6 малое время, паки в з я 7 7 бес Савву и прии-
дсша 7 8 нощию из града Кузмодемянска7 9 на реку Оку в село Павлов 
Перевоз. И ходящу 8 0 по торгу, Савва же узре 8 1 человека стара и нища 
в худом одеянии, зряще 8 2 на Савву прилежно вельш,83 а 8 4 сам плачет. 
Тогда Савва стлучисяъъ мало от беса и прииде ко стариу томц 
и хотя 8 6 уведати о плаче его,87 глаголя ему: „О чем,88 старче, т а к о 8 9 

неутешно плаченш?" Он же рече ему: „Плачу,6 0 чадо, о погибели души 
твоеяі 9 1 Ты же о том не знаеши, что погубил д>шу свою и диаволу 
предал ю 9 2 волею своею. Веси 9 3 ли о 9 4 том, 9 5 с кем ходиши9 6 и кого 
братом нарицаеши? 9 7 И той несть человек, н о 9 8 диавол, ходя с тобою 
доводит9 Э тя до пропасти адской!" Егда же изрече.1 0 0 старец^тогда огляі-
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